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[NomykyBau KuiBCbKOro HaliOHaIBHOTO JIHTBICTUYHOT'O YHIBEPCUTETY
(MinicTepcTBO OCBITH 1 HAYKU YKpaiHu),
M. KuiB, Bys. Benuka BacunbkiBebka, 73

Cmammio npucesayeHo amanizy cemManmuyecKux napaouem — memMamudHux epynn
(TT) i cemanmuunux psoie (CP) niHe8OKYIbMYPHUX penpe3eHmayii npocmopy
OpUMaHcbko20 mMa  AMepUKAHCbKo20  eapiammie  aHeuiticbkoi  mosu.  Memoro
oocniddcenHss €  euokpemnenHs Tl 3 Haubinbwioro  mepumopianvHor — ma
QYHKYIOHANbHOIO — 6apiamusHicmio, WO NO8’A3aHO 3  NpoONeMOl0  PO3BUMK)
@DYHKYIOHANbHOT cemanmuKky 060X NOPIGHIOBAHUX 8aAPIAHMI8 MOSU. 3icmasHull anani3
OPUMAHCHKUX MA AMEPUKAHCOKUX MEeMAMUYHUX ePYN HOMIHAYIL NPUPOOHO20 NPOCIOPY
BUABNAE HAUOLILUWUL DO3GUMOK (DYHKYIOHANbHOI CEeMAHMuKU y HA38ax OOJUH ma
B800HO20 NPOCMOPY, A HAUOLIbULY MEepPUMOpPIalbHy ma GHYHKYIOHAIbHY 8aAPIAMUBHICMb
CeMaHmMuKu BUAGNIAIOMb HA36U WMYYHO20 NPOCMOPY, 30Kpema, WIAXIE CHOJYYEHHA.
CKropoueHHs memMamudHux 2pyn Ha3e npocmopy 8i00ysacmvcs y npoyeci decemanmusayii
NPOCMOPOBUX 3HAYEHb, A NONOGHEHHA — 34 PAXYHOK JIeKCUKO-CEMAHMUYHUX BapianHmie
(JICB) inwux TI, 3ano3uuenv ma OMOHIMIB, Cli68 PI3HUX QYHKYIOHATLHUX CIUTIE
AHTIUCHKOI MOBU.

Knwuoei  cnoea:  ninc6oKynbmyponocis, @yHKyioHaNbHA ~ CeMAaHmuKd,
OpUMAHCLKULL MA AMEPUKAHCOKUL 8APIAHMU  AHIUCLKOI MO8U, MeMamuina 2epyna,
penpeseHmayis.
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The article provides a contrastive analysis of the semantic paradigms —
thematical groups and semantic series of the British and American cultural linguistic
space representations. The aim of the article is to select the thematical groups with the
highest territorial and functional variativity linked to the problem of developing
functional semantics in both compared variants of English. The contrastive analysis of
the thematical groups of the British and American nominations of natural spaces
reveals the highest development of functional semantics in the names of valleys and
water spaces; the highest territorial and functional semantic variativity is observed in
the names of artificial spaces, for example, those of communications. Thematical group
reducing takes place in the process of space names desemantization, and their
increasing is typical of lexico-semantic variants of other thematical groups, borrowings
and homonyms, the words of different functional styles of English.

Key words: cultural linguistics, functional semantics, the British and American
variants of English, thematical group, representation.
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Cmambs nocésaujeHa aHaiuzy CemMaHmuyeckux napaouem — memamuyeckux epynn
U CeMaHmu4eckux psoo08 JUHSBOKVIbMYPHLIX Penpe3eHmayuti  npoCcmpaHcmed
OPUMAHCKO20 U AMEPUKAHCKO20 8APUAHMOS8 AH2IUNCK020 A3bIKA. Llenvlo ucciedosanus
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A6sleMecs onpeoenenue Mmemamuyeckux 2pynn ¢ Haubolvuiel meppumopuaibHou u
@DYHKYUOHAILHOU  8APUAMUBHOCMbIO,  4MO  C6A3AHO C  NpoOAeMoOu  pazeumus
@DYHKYUOHAILHOU CEMAHMUKU 0D0UX CPABHUBAEMbIX 6APUAHMOB AHIIULUCKO20 SA3bIKA.
Conocmaeumenvuvlii aHaAIU3 MeMAMU4ecKux 2pynn OpUMAaHCKUxX U aMepuKaHCKUx
HOMUHAYULL ~ NPpUPOOHO20  NPOCMPAHCMBA  BblAGNAem  HAubolbulee  pazeumue
DYHKYUOHANLHOU CEeMAHMUKU 8 HA36AHUSAX OOJIUH U B0O0OHO20 NPOCMPAHCMEA, A HAUbOIbLUAS
8apUAMUBHOCb  MEPPUMOPUATILHOU U  (YHKYUOHATLHOU CeMAaHmuKy Haoooaemcs 6
HA36AHUAX — UCKYCCMBEHHO20 NPOCMPAHCMEd, 6 YACMHOCMU, Nymeu  COOOUeHUs.
Cokpawjenue memamuyeckux epynn HOMUHAYULL NPOCMPAHCMEA NPOUCXOO0UmM 8 npoyecce
oeceManmu3ayuy NPOCMPAHCMBEHHbIX 3HA4eul, a NONOJHeHue — 3a Ccuem JIeKCUKO-
CEeMAaHMUYECKUX 8apUaHmos Opyeux memamudeckux 2pynh, 3auMCmEO8aHull U OMOHUMOS,
CJ108 PA3HBIX DYHKYUOHANBHBIX CIUJIE AH2TULICKO20 A3bIKA.

Knrowueevie cnoea: nunesoxynbmyponozusi, @QYHKYUOHAIbHAS — CEMAHMUKA,
OpUMaHCKull U AMEPUKAHCKUL 8APUAHMbL AH2IULICKO20 SA3bIKA, mMeMamuiecKas 2pynnd,
penpe3eHmayusi.

JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI ~ JOCTII)KEHHST OpUTAHCHKOTO Ta aMEPHKAHCHKOTO
TEPUTOPIAIPHUX BapiaHTIB MOBHU JIO3BOJISIOTh BHSBUTH HAWBAXUIMBIII I[IHHOCTI
JIOJICBKOT JYXOBHOCTI, KYJBTYPH — CHUIbHI IHTEpECH Ta TMOTPEOH, BIJICYTHICTH
CTEpPEOTHINY BITUY)KEHHS MDK HapoJaMHu, pPO3JAIJIEHHUMH BEIUKOI BIJICTAHHIO 1
PO30DKHOCTI Y CTOPOHAX Ta PIBHAX CIPHUHSTTS MPUPOIHOTO Ta MITYYHOTO MPOCTOPY,
MOTHBOBaH1 eMITIPUYHUMH Ta MPOGEeCITHUMHU YNHHUKAMH, 5K B1I0OpakatoTh OCBOEHHS
POCTOPY JIFOHHOIO.

AKTyaJbHICTh CTATTIi TIOJSTae B KOMIUIEKCHOMY, TMOJINAapagurMalIbHOMY
CUHXPOHHOMY JOCII/DKCHHI CeMaHTUYHUX MapaJurM CY4YaCHUX HOMIHAIIH MTPOCTOPY.

HaykoBa HOBHM3HA CTaTTi MOJSITae y KOMIUIEKCHOMY, IMOJiMapagurMaibHOMY
MiIX0M1 10 PO3BHUTKY (YHKIIIOHAIBHOI CEMAaHTHMKHM HOMIHAINA MPOCTOPY y Pi3HUX
rajy3sX 3HaHb Ta 3aKOHOMIPHOCTEH 1 TEHJICHIIN i YTBOPEHHS B OPHUTAaHCHKOMY Ta
aMEpPUKaHCHKOMY BapiaHTaxX aHTriiCcChKoi MOBHU. [lonimapagurManbHICTh TOCHIIKEHHS
HOMIHAI[IH TPOCTOPY PO3YMIETHCS SK iX PI3HOPIBHEBE BUBUYCHHS y PI3HUX CEMAHTHYHUX
napajurMax — TEMAaTHYHUX Tpylax, CEMaHTUYHUX psagax Ta iH. Takui aHami3
OpUTaHCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTIB aHTIIHCHKOI MOBU € HOBHM.

Buxopsiuu 3 rinotesu, 1m0 KyJIbTypa TBOPUTH MOBY, MU CTaBHM 32 METY JIOBECTH
Ha TPUKIAaX CEMAaHTHYHHUX IMAPAJUTHM HOMIHAIN Pi3HUX (DYHKI[IOHAIBHUX CTUJIIB
aHTJIIACHKOI MOBH y OpUTAHCHKOMY Ta aMEpPUKAHCHKOMY BapiaHTaX aHTIIIHCHKOT MOBH,
o (pyHKIIIOHATFHO-CEMaHTHYHI Ta (YHKIIOHATHHO-CTHIIICTUYHI OCOOJIMBOCTI MOBH,
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MOJIIETHIYHICTh Ta HACHiAyBaHHS OpUTAHCBKOI Ta aMEpPUKAHCBKOI  KyJIbTYp
B3a€MOIIOB’s13aH1 B YTBOPEHHI JIHI'BOKYJIBTYPHUX HOMIHALINA IPOCTOPY.

O0’ekTOM  JOCHIIKEHHSI € CEMaHTH4YHI MapagurMu OpUTAaHCBKUX Ta
aMepUKaHChKUX IMEHHUKIB 31 3HAUEHHSIM MPOCTOPY.

VY cuHepreTM4yHOMY (PYHKIIOHYBAaHHI TEPUTOPIaJIbHUX BapiaHTIB MOBH Ha MEPIIUI
IUIaH BHXOIMTH colliagbHa (yHKIsS abo miHHICTE [5, c. 14; 1, c¢.17], MoOuIbHICH Ti
acIioJIOTIYHOT HOpPMH, SIKa BH3HAYa€ COLaJbHI OLIHHI MPOLECH Ta CTaOUIbHICTh
JACOHTHYHOI HOpMH, sKi 3a0e3leuyroTh piBHOBary MOBHOI cuctemu [6, c. 26, 35].
@OyHKIIOHYBaHHSI MOBU BIATBOPIOETHCS Yy (OpMajbHUX Ta CEMaHTHYHUX 3MiHaX,
MOB’SI3aHUX 3 COIIaIbHOK JudepeHIiamielo MoBU — crwiictuunux [8, c. 320],
JIHTBOKYJIBTYpHHX [D], mMOB’sA3aHMX 13 3MiHaMM BHYTpimIHBOI (opmu  ciioBa
(0. O. IToteb6ns, €. C. KyOpsikoa, B. M. Tenis, M. b. lllmensoB, €. A. KapminoBchka).
3icraBHuil anani3, 3anpoBapkenuit C .I. bepnamreiinom, 1. O. bogyenom-ne-Kyprene,
P. O. bynarosum, B.T.T'akom, C. ]I .IloniBanoBum, JI. B. lllep6oto, po3BuHeHU# y
MOPIBHSJILHOMY aHalli31 OPUTAaHCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOT'O BapiaHTIB aHTIIMCHKOI MOBHU
[7; 4] i 3acTocoBanuii 10 cemantuunux napagurm OCII “space”, 7103BOJIsIE BAOKPEMHUTH
TI" mpocTopy 3 HaHOIIBIIIOK TEPUTOPIATHEHOO Ta (DYHKIIOHATBEHOK BapiaTUBHICTIO IS
JOCIIJKEHHSI Ta TMPOTHO3YBAaHHSA TEHACHIINA PO3BUTKY (PYHKIIOHATHHOI CEMAaHTUKHU
MOPIBHIOBAHUX OPUTAHCHKOTO Ta aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTiB MOBH.

Po3BuTOK (DyHKIIIOHANIBHOT CEMAHTHKW JIGKCUKA TMPOCTOPY BiaOyBaeThCs
HepiBHOMIpHO y pi3HuX TI' Ta CP, 1m0 nmoB’s3aHo 3 MPUPOJHUMH, COILIO-TIOTITHYHUMH,
€KOHOMIYHMMHM Ta TPOMHUCIOBUMH YMHHHKAMU, $IKI CHPUYUHSIOTH EKOJIOT14HI Ta
COITIOKYJIBTYPHI 3MIHM y MNPUPOAHOMY cepeaoBuimi JroauHu. LI mporecu
BiJITBOPIOIOTHCS Y TAKMX SBHUINAX aHTJIIACHKOI MOBH, SIK 3aCTapiHHS Ta apxai3allis Ha3B
IPUPOTHUX TPOCTOPIB, TOMOHIMI3ZAIlA (yKUBAHHS amnesITUBY y (PYHKIII TOMOHIMY),
TAaKO)X HEBXKMBAHHS TI€BHOI YAaCTMHM MOBHM 3 TMPUYMHU BHUCOKOI YaCTOTHOCTI
(GyHKIIIOHAJIPHOT CEeMaHTUKH KOHBEPCHUBY, 1, SK HacHiAoK — (yHKIlIOHAJIbHA
nudepeHIiais JIEKCHYHOI CEeMaHTUKH y Mpoleci ii oMoHiIMi3amii, Meradopwu3ailii,
METOHIMI3amiil Ta iH., AKI IPUBOJATH O PO3MUPEHHS a00 CKOPOUEHHS CEMaHTUYHUX
napajurM B OJHOMY ab0 B 000X — OpPUTAaHCHKOMY Ta aMEpPUKAaHCHKOMY BapiaHTax
aHTJIHACHKOI MOBH.

SnepHuii iMEHHHMK Space Ta IiHIII SAEepHI IMEHHUKH Maibke HE BHUSBISIOTH
TEpUTOPIaTHHUX aHAIOTIB Ta nuBepreHTiB. Imennuku TI “moBepxHs 3emui” earth, land,
soil, ground, posramoBani y mentpi ®CII “space”, mictate Oput. ground Ta ¥oro
aHasor — amep. earth [11, p. 1346]. IToxigHi NPUKMETHUKH O3HAYAIOTH HAJICKHICTH JI0
3eMJti a0o i1 BMICT, a JIiecI0Ba — AISUIBHICTE 13 3€MIICHO.
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TI' Ha3B HU3MH Mae CHUIBHY MDKKYJIBTYpHY JomiHanty valley 3 mnepBuHHHM
sHaueHHsM “moymmnHa” (12, XII, p. 25), cuHOHIM OpUT. vale BIAPI3HIETHCSA O3HAKOBUMH
CeMaMM MEHIIOI IMUpuHU Ta KpyTimumu cxwiamu rop6is (OED XII, p. 25), cepen
aMEpUKAHChKHUX TOMOHIMIB BiH BincyTHid. TI' Ha3B piBHUMH BUsBIIsE crijibHI Ha3Bu valley,
trough, hollow, gorge, canyon, plain, coast, beach, takox OpUTHIIN3MH — Ha3BU TiPCHKUX
JIONIMH  BaJIICBKOTO, IpIaHACHKOTO, IIOTIAHACHKOTO, CTAPOAHTIIMCHKOTO MOXOKECHHSI,
coomb, dean, dingle, hope, ness, nan, gill, down(s), strath; amepukaHcbki HOMiHaIIii
nonoBHIOWTH 110 TI' 3amo3uueHHsIME icmi. prairie ta savannah, poc. steppe aHrio-is.
mulla ta in. Ha3Bu myctupiB Oputr. hOpe Ta Carr BUSBIAIOTH 3acTapiHHS Ta 3MiHH
CEMaHTHUKH BHACIIIJOK €KOJIOTTYHUX 3MIH 1 BKMBaH1 JIMIIE Y CKJIJl TOMOHIMIB, HAPUKJIA/,
nyctupsi Dryhope, oponimy Hope-head (OED, V, p. 380).

CninbHa nominanta TI' wHase micy / Oput. amep. forest sakpimwiacs 3aBasku ii
NICPBUHHOMY 3HAYCHHIO “JTIC” Ta 3 MPUYMHM 3aCTapiHHSA W PIIKOrO BXKUBAHHSA Y I[bOMY
3HAYCHHI IMCHHMKA WOOd, SIKuil y JiI0BOMY CTHJII HaOyB MEPBUHHOI CEMAHTHKU “TIEPEBO”
[12, XII, p.260; 11, p.1587]. Omxe, necemanTu3ailis iMCHHHHKAa WOOd cripuYrHEHa
MiIBMILEHHS HOTO MEPBUHHOIO MTPOMHUCIOBOI0 3HaueHHs “nepeso” [12, XII, p. 260; 11,
p. 1587], uMM MOSICHIOETHCS HOro HEBKHMBAaHHS Cepell aMEPUKAHCHKHUX Ha3B JIICY.
Bacrapinas imennukie wold, weld, heath y smauenni micy [12, XII, p.220, 242],
MOTHBOBaH1 €KOJIOTIYHUMH, ypOaHi3alliiHUMHU Ta MPOMHUCIOBUMU YHHHUKAMH.

JHominantu TT" Ha3B rip Ta rop6iB Opur. hill “ rop6” ta amep. mountain “ropa”
OB s13aHi 3 €KCTPAJIIHTBICTUYHUM YMHHUKOM: PI3HUM pelib’epoM KpaiH aHaIi30BaHOT MOBH.
Ha3Bu Tip 3acBiq4yroTh 3acTapiHHS Ta PIAKICHE BXXHMBaHHS amneasTHBY Mount “ropa,
rop6” [11, p.915], sxuit He BusBieHuii Ha 100 HPHKIALIB OKPIM Yy IOCTIO3HINT
oponimiB, Hanpukiaa: Victorian Mount [10, p. 221] ta, 0co011BO, Y IPEMO3HIIii OPOHIMIB
3aBAsgKM Kopotkiii ¢opmi: Mount Vattoch, Mount Shade [10, p. 359], 1m0, MOKIHBO,
OB’ S13aHO 3 BEJIMKOIO YaCTOTHICTIO KOHBEPCUBY — JIi€CIIOBA MOUNt “migHIMATHCS Bropy’ .
TI' Ha3B rip BUABISAE 3ACOUTBIIOO OMKMCOBI HOMIHAII y 3B’S3Ky 3 HEMOXKJIUBICTIO
[IJTLOBOTO BUKOPUCTAHHSM OUIBIIOCTI TPOCTOPY IBOTO BHUAY, IXHS TIOXIiTHA
GyHKITIOHAIbHA CEMaHTHKa OOMEXeHa XOpOHIMaMH, MOYacTH Ha3BaMU IUIAXYy Ta
BUPOOHUYUX TEPUTOPi 1 3aMOBIIHMKIB. BpUTaHCHKI OPOHIMH BiATBOPIOIOTH PEJb’€d
KpaiHd TEPUTOPIATBHUMHU DPEATisiMH, a aMEPUKAHChKI — ICTIAHCHKUMHU 3aMO3WYCHHSIMU
cordillera, sierra, mesa [12] ta in. CP Ha3B marop0iB AEMOHCTPY€E PiAKICHE B)KWBAHHS
imennuka Oput. fell, byHkIioHyBaHHS iIMEHHHKIB 3 ceMaHTHKOO mycTups Wold, moor,
yTpaTy TEPBHHHOI CEMAaHTHUKH MICI TIOXOBaHHs iMeHHUKamu barrow [12, 1, p. 683],
mound, po3BUTOK iMEHHHKOM bheacon ¢yHkioHaIbHOT cemaHTuku “Mask” [12, I,
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p. 723]. AmepukaHchbki Ha3Bu maropOiB ykmowarote Mop. DbIuff, butt, hummock,
palisades [123], sixi mo3Ha4arTh crienuivyHi 03HAKHU IUX MaropoiB.

VY TI" Ha3B BOJHOTO MPOCTOpY CIIUTbHA JOMiHaHTa OpHT., amep. river “pika” [12,
VIII, p. 720] 10MOBHIOETHCS Haly )KMBaHIIIUMKA HOMiHAaIissMu OpuT. beck ta amep. creek y
BIZIOOpaKEHH1 MapaMeTPUYHUX O3HAK PIYOK “pyuail, HeBenuka piuka’. HazBu BoaHMX
IPOCTOPIB PIZHATHCSA PET1OHATBHUMU M TEPUTOPIAIbBHUMHU (HOPMATIbHUMH BapiaHTaMU
ta JICB, 30kpema, icropuzmamu. CP Ha3B piuoKk OpUTHLM3MH, Y TOMY 4YHUCII, WU
kouBepcuu drain, draught, osnakoBi Howminarii beck, brook, rithe, Tepuropianbhi
HoMiHalii momi. bache, burn [12] ta amepukani3mu: koHBepcuBH run, draw [12],
oMoOHIM basin, iMeHHHMK bayou 3a o3Hakoro moBiIbHOT Teuil Ta iH. CP 03ep 31 CHijbHOIO
noMinanToro lake ykmiouae OputhiM3aMu-icTopusMu pond, Mere; 03HaAKOBUN IMEHHHMK
flush, amepukaHchki BKMBaHHS 37¢OUIBIIOrO BiaMideHi iMmeHHHKOM lake, mo moskHa
MOSICHUTH TCHCHIIIEIO JIO MEPEBAKHOTO BXKMBAHHS JIOMIHAHTHUX TeorpadidyHUX Ha3B.
@DyHKITIOHAIbHA CEMaHTHKA Ha3B BOJAHHUX IPOCTOPIB MIUPOKO BUSABIISETHCS Yy XOPOHIMax
Ta y Ha3Bax IITYYHUX IMPOCTOPIB, IO MOSICHIOETHCS I[IHHICTIO BOAM JUIS ITOCEJICHb.
CemaHTHKa TIJIOHIMIB BioOpa)ka€ CIHIBIOJOXKEHHS 3 BOJOWMUIIAMU Ta EKOJIOT14HI
3MiHHM. BucokodacToTHuil iMeHHUK OpuT. MOSS “6omoro” [OED VI, p. 684] Bupakae
O3HaKOBY ceMaHTHKyY, Tomi sk JICB amep. “mox” [11, p.912] BinTBOpro€ MepBUHHMIA
JICHOTAT I[hOTO0 IMEHHHMKA 1 3HAYEHHS MPOCTOpYy HE Mae. bputaHchka jaoMiHaHTa bOgQ
MOSICHIOETHCS] TIEPBUHHUM 3HAUEHHAM “0010T0” 1 € criibHOO0 1715t CP Ha3B OonoT. IMeHHHK
swamp mae HeraTHBHY 3a0apBIEHICTh y XYA0XKHBOMY CTHIII aHrIiicbkoi moBu [OED
X, C.278], oOMexeHe BHKOPHUCTAHHS IMEHHHKAa SWamp B OpPHTAHCHKHX TiIOHIMaXx
[OED X, c. 480] miaTBepKye HOro aMeprKaHChKE TOXOKCHHS.

EneMenTn yacToTHOr0 aHamily TomoHiMiB 3a ¢opmyioro Freq. x = Qall: Qx [7],
ae Qall — 100 yxuBanb, QX — KIJIbKICTh Y)KHBaHb, € MIATBEPIKCHHIM 3a3HAYCHHUX 3MiH
byHKIIOHAIBHOI ceMaHTUKH qoMmiHaHT TI' mpupomuux npoctopiB. CHijbHI TOMIHAHTH
ananmizoBanux JICI' BUSBHIIM B TOIOHIMAx TaKy PO30LKHICTh KUTBKICHHX TEPHUTOPIATBHUX
nokaszHukiB: valley: 6pur. 49, amep. 109; mountain: 6pur. 4, amep. 40; forest 6put. 94,
amep. 100; river: 6pur. 37, amep. 50; lake: oput. 7, amep. 27; bog: 6put. 6, amep. 16
[13]. Omxe, crarucTUYHMN aHaNi3 YyXHBaHHA AoMiHaHT TI BHIIB TPHPOIHOTO
MPOCTOPY y cKiaai abo y QyHKIIi TOMOHIMIB BUSBUB HAaWOLIBIILY KUIBKICHY CXOXICTh
yKuBaHHs iMeHHUKIB forest, bog Ta river ta HalOUTBITy pO30IKHICTD Y)KUBAHHS IMCHHHKIB
valley, mountain ta lake, mo MoxHa TOSICHUTH PO3MAITTAM OPUTAHCHKUX PEriOHATBHUX
HOMIHAIIIH Ta aMEPUKAHCHKUX 3aII03UYCHb.

Ha3Bu mTydyHOTO MPOCTOPY HE BHSBISAIOTH YAaCTOTHOI PI3HUIN Yy BXKWBaHHI
nominanT TI', mpore 3acBimuyroTs BapiatuBHicTH iX JICI' ta JICB y 3B’sa3ky 3
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reorpad@iyHUMU, KIIMATUYHUMU, COLIAIBHUMHU Ta IHIIUMU yuHHUKamMu. Y TI
aJIMIHICTPaTUBHOTO MOJALTY MPOCTOPY AMBEPr€HTH CIHUIBHOI JOMIHaHTH COunty Opwur.
“rpadctBo” Ta amep. “okpyr’ [12, Il, p. 1080] maroTh miarpyHTSIM iCTOPHYHI YNHHUKH —
BIZICYTHICTh (peosianbHuX yTBOpeHb — rpadcts 3 moyatky icHyBaHHsa CILIA. g TT yxmrouae
ICTOpUYHI Ta Cy4YacHI HaIllOHAJIbHO MapKOBaH1 Ha3BH PEriOHIB, y TOMY YHUCII peaiito OpHr.,
icrop. barony [12, I, p. 678], 6pwurt., icrop. country [12, I, p. 1078] y xopoHimi Opwur.,
ictop. O Neil Country [10], pekoncTpyiioBany B cyuacHoMy Oput. Bronté country [10]
Ta aMepuKaHChKi HoMiHartl district, parish Ta territory [11], iXHi0 HalliOHAILHO MapKOBaHY
(YHKLIOHATbHY CEMAHTHKY.

Y TI' Ha3B HaceneHMX MyHKTIB AoMmiHaHTa OpuT. town mae JICB “mocuth Bemmke
micto” ta JICB amep. town “ycsike, HaBiTh MasieHbke MicTo” [12, X, p. 202], a cuHOHIMOM
opur. city “cromuia” y CIIIA HOMiHyrOTH 3HauHO MeHI Micta [12, 1, p. 443] (oueBusHO,
y 3B’3KYy 3 aMOILlIsIMM MEIIKaHIIB a00 3 MEePCIEKTUBOI0 PO3BUTKY) 1, HABITh, YPOOHIMU —
neHTpy po3sary, Hanpukian: Rockfeller City y Heto-Mopky. BpuTanchKi Ta aMepHKaHCHKi
Ha3BH HACCJICHUX ITYHKTIB PO3PI3HIIOTHCS MapaMEeTPUYHUMH, (PYHKI[IOHATbHHUMHU
JICB Ta CTWJIICTHYHUMHU KOHOTAIISIMH Y BIATBOPEHHI HallIOHAIBHOI MPHUPOAHOI Ta
corfiabHO1 crienu(iku, TpaaUIii Ta pUTyaliB.

Cepen cmimpHux o3Hak TI' Ha3B NUISXIB CHOJYYEHHS MOXHA BIIMITHTH
PO3IUIMBYATICTh 3HAYEHb IMCHHHKIB Street, road, avenue [How-do-new-streets], a
TaKOXK TepexiaHi sBuma 3 IHmMUX TI, MepeHocHI 3HA4YeHHS Ta OMOHIMHU Yy CKIaJi
JPOMOHIMIB MiJ BIUIMBOM ypOaHI3aIifHUX Ta COIIOKYJBTYPHUX EKCTPAJTiHTBICTUIHHUX
YUHHUKIB. J[0 TepuTOpiaIbHUX BIAMIHHOCTEH HAJCKHUTh IMiABUINCHHS (PYHKIIOHATIBHOL
cemaHTHKM iMeHHHMKa amep. highway [OED X, p. 1102], piaxicHe BXKMBaHHS IMEHHHKA
amep. Street [OED X, p.1102], cneumdiuni JICB imennukiB amep. thoroughfare,
turnpike [11], HomiHaLi# HAOPSIMKY Ta MOMALITY MPOCTOPY. AHali30BaHI TEPUTOPIAIbHI
aHAJIOTH Ha3B IUIAXIB CIOJYYECHHS BUSBIIOTH TEPUTOpIaabHI OMO3UIlii 3a (HopMoro,
03HaKaMH, PYHKITIE€I0 Ta CTUITICTUIHOIO HAJICKHICTIO.

Y TI' Ha3B OyaWHKIB OpUTaHChKE 3HAYCHHS aOCTPaKTHOrO iMEHHHMKAa home
BiJIPI3HAETHCS BiJl 3HAUCHHS KOHKPETHOIO JOMIHAHTHOrO iMeHHHKA house “miMm — miciie
KUTTEMIAIBHOCTI JroauHu, cim’i” [12 V, p. 418] JICB Oput. home “xutino”, “mim”
“kpaina”, “micue npoxxuBanHs” [12 V, p. 349] ta By3pkum JICB amep. home “mim™ [11,
p. 681]. bpuranceka imioma britishman’s home is his castle [14] BusiBisie mepBUHHI
JICB imennuka home “miM, OyauHOK”, BTiM, IBi OpuTaHCHKI imiomu: home is where the
heart is ta a house is not a home [14] peami3yroTh Oinbil aOCTpaKTHE 3HAYCHHS
aHATI30BAaHOTO IMECHHHWKA. BpHWTAaHCHKI Ta aMEpPUKAHCHKI HA3BU JKHUTIA BUSBISIOTH
MOXiHI Ta Pi3HI HOMIHAIIi, 3yMOBIeHI reorpadiyHUMHU, KIIMAaTUYHUMH Ta
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coliaibHUMH 4YMHHUKaMH. CyyacHi Ha3BM MaJlOroO, MEPECYBHOTO Ta HE3BUYAHOIO
BUJIIB JKUTIA BUABISIIOTH CIUIBHY TEHACHIIIO [0 OKPEMOro, y TOMY YHCTI —
0araToQyHKIIOHAJILHOTO JKUTIA y OaraTOKBapTUpPHUX OyAiBISX, L0 MNPUBOJUTH 0
3MiHU KOHIICTITY JKUTJIA.

BucHoBku. 3icTaBHUN aHaii3 OpPUTAHCHKUX TA aMEPUKAHCHKUX OOMIHAHT TI
HOMIHAIIl MPUPOJHOIO TPOCTOPY CBIAUUTH NPO TMOCHICHHS (PYHKI[IOHYBAHHS
3arajbHOBXMBAaHUX, MOHOCEMAaHTUYHHMX, KOHKPETHUX JOMIHAHTHUX HOMIHALIN 3
nepBuHHOIO ceMaHTuko y CHIA, 1o mATBepIKY€eThCS KUIBKICHUM aHalIi30M
TEPUTOPIANBHUX JIOMIHAHT. TepuTOopiaNibHI penpe3eHTalli MPUPOIHOTO MPOCTOPY
BIJIPI3HSIOTHCS TeorpadiyHO0 03HAKOBOK CEMAHTHUKONO, a HA3BU IITYYHOTO MPOCTOPY
BUsABIIAIOTH pi3HI npodeciitni JICB. Cepen TI Ha3B npupoAHOTro MPOCTOPY HAUOLIBIIUI
PO3BUTOK (PYHKI[IOHAJIBHOI CEeMaHTHKW MaroTh TI' Ha3B JOJIMH Ta Ha3B PI3HOBUIIB
BOJHOTO TPOCTOPY BHACHIJIOK KOPHUCTI IMX BHUIIB TPOCTOPY MJSl >KUTTEISIIBHOCTI
JIOJIMHU, a Cepell Ha3B IUTYYHOTO MPOCTOPY TaKy 3aKOHOMIPHICTH JIE€MOHCTPYIOTh,
30kpeMa, nuisixu cronydeHHs. Ckopouenns TI' Ha3B mpocTopy BiIOYBA€THCS 3 MPUYMH
TEPUTOPIATBHOI JIAKyHAPHOCTI, KOMIIEHCATOPHOI aKTyalliallli JOMIHAHT Ta JIeCeMaHTH3allil
IPOCTOPOBHUX 3HAu€Hb, a IOMOBHEHHS — 3a PaXyHOK TepUTOpiagbHUMX HoMiHamid, JICB
iHmmx TT, 3armo3uueHs Ta OMOHIMIB Pi3HUX (DYHKITIOHATBHUX CTHIIIB aHTJIIHCHKOT MOBH.
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